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ABSTRAK 

 

Nama  : Muhamad Mardyan 

Program Studi : Bahasa dan Kebudayaan Jepang 

Judul : Makna dan Penggunaan Idiom yang Terbentuk dari Kata Hiza Dalam 

Ragam Bahasa Tulis Shoseki pada Korpus Online Balanced Corpus of 

Contemporary Written Japanese 

 

Penelitian ini mengkaji idiom yang terbentuk dari kata hiza dalam ragam 

bahasa tulis shoseki pada korpus online Balanced Corpus Of Contemporary Written 

Japanese. Terdapat permasalahan yang telah disimpulkan, yaitu : idiom tidak dapat 

dipahami dengan mengartikan kata-kata pembentuknya saja tetapi harus melihat 

makna idiomatikalnya juga. Lalu, idiom sering digunakan masyarakat Jepang dalam 

komunikasi sehari-hari baik secara lisan maupun tulisan. Idiom juga dapat ditemukan 

di dalam buku ajar yang digunakan oleh pembelajar bahasa Jepang namun hanya 

berupa contoh dalam kalimat dan tidak ada penjelasannya mengenai idiom tersebut. 

Selain itu, penelitian yang mengkaji idiom hiza masih minim, dan terakhir 

penggunaan idiom hiza cukup banyak ditemukan dalam ragam bahasa tulis shoseki 

pada korpus online Balanced Corpus Of Contemporary Written Japanese. Tujuan 

penelitian ini adalah untuk mengetahui bentuk dan penggunaan idiom yang terbentuk 

dari kata hiza serta untuk mengetahui makna leksikal dan makna idiomatikal dari 

idiom hiza. Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif dengan menggunakan 

metode deskriptif analisis. Hasil analisis dari penelitian ini adalah (1) terdapat 12 

bentuk idiom yang terbentuk dari kata hiza  dengan jumlah penggunaan dalam contoh 

kalimat sebanyak 210 buah idiom. (2) Idiom hiza mempunyai beberapa makna, antara 

lain : makna berhubungan dengan posisi duduk, mendekat kepada lawan 

bicara/pembicaraan seseorang, menunjukkan kondisi seseorang (kesepian, kaki 

bergetar, teringat/kagum tiba-tiba), mengobrol, kalah, dan ketundukkan. 

 

Kata kunci: 

Idiom, hiza, shoseki, korpus online 
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概要 

 

名前：Muhamad Mardyan 

学科：日本語日本文化学科 

題名：現代日本語書き言葉均衡コーパスのオンラインコーパスの書籍の書き

言葉で「膝」という単語から形成された慣用句の意味と用法 

 

この研究では、現代日本語書き言葉均衡コーパスのオンラインコー

パスの書籍の書き言葉で「膝」という単語から形成された慣用句に対して

分析を行った。結論付けられた問題がある：慣用句はそれらを形成する単

語を解釈することによって理解することはできませんが、それらの慣用的

な意味も見る必要がある。そして、慣用句は日本人が日常会話や文章の中

でよく使われている。慣用句は、日本語学習者が使用する教科書にも見ら

れますが、文章の例にだけで、慣用句の説明はない。それに膝の慣用句を

分析する研究はまだ最小限である。最後に、現代日本語書き言葉均衡コー

パスのオンラインコーパスの書籍の書き言葉で膝の慣用句の用法がよく見

られる。本研究の目的は、膝という言葉から形成された慣用句の形と用法

を見つけるに加えて膝の慣用句の語彙的と慣用的な意味を見つけるためで

ある。本研究では、質的研究であり、記述的分析という方法を用いた。分

析の結果から（1）膝という単語から形成された慣用句には 12 の形式があ

り、例文での用法回数は 210 の慣用句がある。（2）膝の慣用句には次の

ようないくつかの意味があり：座位を、他の人/話す人への接近を、自分

の状態の表示（孤独、足の震え、突然の記憶/賞賛）を、おしゃべりを、

敗北を、服従を表す意味である。 

キーワード： 

慣用句、膝、書籍、オンラインコーパス
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ABSTRACT 

 

Name : Muhamad Mardyan 

Major : Japanese Language and Culture 

Title : The Meaning and Use of Idiom Formed From the Word Hiza in Writing 

Languages of Shoseki in the Online Corpus Balanced Corpus of 

Contemporary Written Japanese 

 

This study examines the idioms formed from the word hiza in the written 

languages of shoseki in the online corpus of Balanced Corpus Of Contemporary 

Written Japanese. There are problems that have been concluded, namely: idioms 

cannot be understood by interpreting the words that form them but must also look at 

their idiomatic meanings. Then, idioms are often used by Japanese people in daily 

communication both orally and in writing. Idioms can also be found in textbooks used 

by Japanese language learners, but they are only examples in sentences and there is 

no explanation for the idiom. In addition, research examining the hiza idiom is still 

minimal, and finally the use of the hiza idiom is quite a lot found in the written 

languages of shoseki in the online corpus of Balanced Corpus Of Contemporary 

Written Japanese. The purpose of this study was to determine the form and use of 

idioms formed from the word hiza and to determine the lexical meaning and 

idiomatic meaning of the idiom hiza. This research is a qualitative research using 

descriptive analysis method. The results of the analysis of this study are (1) there are 

12 forms of idioms formed from the word hiza with the number of uses in the 

example sentences as many as 210 idioms. (2) The idiom hiza has several meanings, 

including: the meaning related to sitting position, approaching the other 

person/speaking person, indicating one's condition (lonely, trembling legs, suddenly 

remembered/admired), chatting, losing, and submission. 

 

Keyword: 

Idiom, hiza, shoseki, online corpus 
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